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II.

(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

EUROPSKA KOMISIJA

Povlačenje prijave koncentracije

(Predmet M.8858 – Boeing/Safran/JV (auxiliary power units))

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 228/01)

Dana 5. lipnja 2018. Komisija zaprimila je prijavu predložene koncentracije između Boeinga i Safrana. Dana 26. lipnja 
2018. podnositelj(i) prijave obavijestio je (obavijestili su) Komisiju da je povukao (su povukli) svoju prijavu.
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IV.

(Obavijesti)

OBAVIJESTI INSTITUCIJA, TIJELA, UREDA I AGENCIJA EUROPSKE UNIJE

EUROPSKA KOMISIJA

Tečajna lista eura (1)

28. lipnja 2018.

(2018/C 228/02)

1 euro =

Valuta Tečaj

USD američki dolar 1,1583

JPY japanski jen 127,63

DKK danska kruna 7,4509

GBP funta sterlinga 0,88520

SEK švedska kruna 10,4191

CHF švicarski franak 1,1556

ISK islandska kruna 124,20

NOK norveška kruna 9,4740

BGN bugarski lev 1,9558

CZK češka kruna 26,001

HUF mađarska forinta 328,07

PLN poljski zlot 4,3631

RON rumunjski novi leu 4,6584

TRY turska lira 5,3305

AUD australski dolar 1,5778

Valuta Tečaj

CAD kanadski dolar 1,5398
HKD hongkonški dolar 9,0906
NZD novozelandski dolar 1,7135
SGD singapurski dolar 1,5831
KRW južnokorejski von 1 300,27
ZAR južnoafrički rand 16,0621
CNY kineski renminbi-juan 7,6728
HRK hrvatska kuna 7,3820
IDR indonezijska rupija 16 598,44
MYR malezijski ringit 4,6824
PHP filipinski pezo 61,960
RUB ruski rubalj 73,0951
THB tajlandski baht 38,363
BRL brazilski real 4,4822
MXN meksički pezo 23,2921
INR indijska rupija 79,6830

(1) Izvor: referentna tečajna lista koju objavljuje ESB.
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Komunikacija Komisije u okviru provedbe Uredbe (EU) br. 305/2011 Europskog parlamenta 
i Vijeća o utvrđivanju usklađenih uvjeta za stavljanje na tržište građevnih proizvoda i stavljanju 

izvan snage Direktive Vijeća 89/106/EEZ

(Objavljivanje uputa na europske dokumente za ocjenjivanje u skladu s člankom 22. Uredbe (EU) br. 305/2011)

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 228/03)

Odredbe Uredbe (EU) br. 305/2011 imaju prednost nad svim proturječnim odredbama u europskim dokumentima za 
ocjenjivanje.

Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

010001-00-0301 Povezani predgotovljeni betonski zid sa spojnicama   

010003-00-0301 Predgotovljeni balkonski elementi od betona vrlo visokih svojstava 
armiranog vlaknima (UHPFRC)

  

010013-00-0301 Lagana ploča izrađena od cementnog morta i granuliranog EPS-a 
armirana mrežicom od staklenih vlakana i unutarnjim čeličnim 
šipkama

  

010028-00-0103 Sklop za plitko temeljenje laganih konstrukcija za višekratnu 
uporabu

  

020001-01-0405 Sklopovi višeosovinskog skrivenog zgloba 020001-00-0405  

020002-00-0404 Sustav ostakljivanja balkona (i terasa) bez okomitih okvira   

020011-00-0405 Krovni, podni, zidni i stropni otvori za omogućavanje pristupa ili 
za uporabu kao evakuacijska vrata/vatrootporni ili bez 
vatrootpornosti

  

020029-00-1102 Unutrašnja jednokrilna ili dvokrilna prolazna čelična vrata vatros­
talna i/ili nepropusna za dim

  

030019-00-0402 Krovna hidroizolacija na bazi polisiloksana za nanošenje u teku­
ćem stanju

  

030065-00-0402 Kompozitni hidroizolacijski sustav za krovove   

030218-00-0402 Membrana za uporabu kao podloga krova   

040005-00-1201 Tvornički proizvedeni proizvodi od biljnih ili životinjskih vlakana 
za toplinsku i/ili zvučnu izolaciju

  

040007-00-1201 Toplinsko-izolacijski proizvod za zgrade s komponentom koja 
reflektira toplinsko zračenje

  

040010-00-1201 Izolacijski proizvod od ekspandiranog perlita (EPB)   

040011-00-1201 Vakuumski izolacijski paneli (VIP) s tvornički nanesenim zaštitnim 
slojevima
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

040016-00-0404 Staklena mrežica za armiranje žbuka na bazi cementa   

040037-00-1201 Kompozitne ploče od mineralne vune i dodataka aerogela 
s niskom lambda vrijednošću

  

040048-01-0502 Gumena podloga za zvučnu izolaciju 040048-00-0502  

040049-00-0502 Podloga od poliuretanske (PU) pjene za izolaciju od buke koraka   

040057-00-1201 Toplinskoizolacijska ploča od mikroporoznog silicijevog dioksida   

040065-00-1201 Ploče za toplinsku i/ili zvučnu izolaciju na bazi ekspandiranog 
polistirena i cementa

  

040089-00-0404 Vanjski termoizolacijski spregnuti sustavi sa žbukama za uporabu 
na zgradama s drvenom konstrukcijom

  

040090-00-1201 Tvornički proizvedene ploče i proizvodi oblikovani kalupnim lije­
vom polilaktične kiseline (E-PLA) za toplinsku i/ili zvučnu 
izolaciju

  

040138-00-1201 Nevezani toplinsko- i/ili zvučno-izolacijski proizvodi od biljnih 
vlakana oblikovani na mjestu primjene

  

040287-00-0404 Sklopovi za vanjske toplinskoizolacijske kompozitne sustave 
(ETICS) s pločama kao toplinskoizolacijskim proizvodom i nekon­
tinuiranim oblogama kao vanjskim omotačem

  

040288-00-1201 Tvornički proizvedene toplinske i zvučne izolacije od poliesterskih 
vlakana

  

040313-00-1201 Sipki proizvod za toplinsku i/ili zvučnu izolaciju od granuliranog 
ekspandiranog pluta za ispunu oblikovan na mjestu primjene

  

040369-00-1201 Izolacija od sipkog granuliranog ekspandiranog pluta za ispunu ili 
njegove smjese

  

040394-00-1201 Tvornički izrađeni proizvodi od ćelijastog (pjenastog) stakla   

040456-00-1201 Nasipni toplinski i/ili zvučni izolacijski materijal izrađen od živo­
tinjskih vlakana koji se oblikuje na licu mjesta

  

040635-00-1201 Toplinska i/ili zvučna izolacija na bazi vezanog nasipnog materi­
jala od ekspandiranog polistirena

  

040643-00-1201 Toplotna izolacija od silicijevog aerogela pojačana vlaknima   

040650-00-1201 Ekstruzijski pjenjene ploče od polistirolske tvrde pjene kao noseći 
sloj i/ili toplinska izolacija izvan brtvljenja.
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

040777-00-1201 Ploče od pjenastog stakla kao nosivi sloj i toplinska izolacija izvan 
hidroizolacije

  

050001-00-0301 Nosivi toplinskoizolacijski elementi za prekid toplinskih mostova 
između balkona i unutarnjih stropnih ploča

  

050004-00-0301 Sferični i cilindrični ležaj sa specijalnim kliznim materijalom od 
polietilenskog vlakna visoke molekularne gustoće (UHMWPE)

  

050009-00-0301 Cilindrično-valjkasti ležaj sa specijalnim kliznim materijalom od 
fluoropolimera

  

050013-00-0301 Kalotni i cilindrični ležajevi s posebnim kliznim materijalom od 
punjenog PTFE-a s krutim mazivom i armirajućim vlaknima

  

060001-00-0802 Sklop dimnjaka s glinenom/keramičkom dimovodnom cijevi klasi­
fikacije T400 (minimalno) N1 W3 GXX

  

060003-00-0802 Sklop dimnjaka s glinenom/keramičkom dimovodnom cijevi 
i s posebnim vanjskim plaštom klasifikacije T400 (minimalno) 
N1 W3 GXX

  

060008-00-0802 Sklop dimnjaka s glinenom/keramičkom dimovodnom cijevi klasi­
fikacije T400 (minimalno) N1/P1 W3 Gxx i s različitim vanjskim 
plaštevima te mogućnošću zamjene vanjskih plašteva

  

070001-01-0504 Gipsane ploče za nosivu primjenu 070001-00-0504  

070002-00-0505 Traka od staklenih vlakana za gipsane ploče   

080002-00-0102 Heksagonalna geomreža bez pojačanja za stabilizaciju nepoveza­
nih zrnastih slojeva povezivanjem s agregatom

  

090001-00-0404 Predgotovljene prešane ploče od kamene vune s organskim ili 
anorganskim zaštitnim slojem i specificiranim pričvrsnim 
sustavom

  

090017-00-0404 Točkasto oslonjeno vertikalno staklo   

090019-00-0404 Sklopovi za ventilirane vanjske zidne obloge od laganih ploča na 
potkonstrukciji sa žbukom koja se nanosi na licu mjesta s toplin­
skom izolacijom ili bez toplinske izolacije

  

090020-00-0404 Sklopovi za obloge vanjskih zidova od aglomeriranog kamena   

090034-00-0404 Sklop koji se sastoji od potkonstrukcije i pričvršćenja za elemente 
obloge te vanjskih zidnih elemenata

  

090035-00-0404 Izolacijska staklena jedinica s točkasto oslonjenom konstrukcij­
skom brtvom
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

090058-00-0404 Sklop ventilirane obloge vanjskih zidova koji se sastoji od metalne 
saćaste ploče i pripadajućih pričvršćenja

  

120001-01-0106 Mikropriznatične retro-reflektirajuće folije 120001-00-0106  

120003-00-0106 Čelični rasvjetni stupovi   

120011-00-0107 Fleksibilne dilatacije za cestovne mostove s fleksibilnom masom 
za ispunu na bazi sintetičkog polimera kao veziva

  

130002-00-0304 Ploče na osnovi masivnog drva - element od drvenih dasaka spo­
jenih mehaničkim spajalima za uporabu u zgradama kao nosivi 
element

  

130005-00-0304 Ploče na osnovi masivnog drva za uporabu u zgradama kao 
nosivi element

  

130010-00-0304 Lijepljeno lamelirano drvo od listača - konstrukcijsko lamelirano 
furnirsko drvo od bukve

  

130011-00-0304 Predgotovljeni element drvene ploče od mehanički spojenih kva­
dratno piljenih drvenih elemenata za uporabu u zgradama kao 
nosivi element

  

130012-00-0304 Konstrukcijsko drvo razvrstano prema čvrstoći - trupci kvadrat­
nog presjeka obrađenih rubova - kesten

  

130013-00-0304 Ploče na osnovi masivnog drva za uporabu u zgradama kao 
nosivi element - element od drvenih dasaka spojenih utorom 
i perom

  

130019-00-0603 Štapasta spajala sa zaštitnim slojem na bazi smole   

130022-00-0304 Drvene monolitne ili lamelirane grede i trupci za zidove   

130033-00-0603 Čavli i vijci za primjenu u čavlanim pločama u drvenim 
konstrukcijama

  

130087-00-0204 Modularni konstrukcijski sustav   

130089-00-0304 Konstrukcijsko puno drvo spojeno mokro i/ili hladno lijepljenim 
klinastim spojem

  

130090-00-0303 Spregnuti sustav drvo-beton s pričvrsnim elementima tipa spajala   

130118-00-0603 Vijci za uporabu u drvenim konstrukcijama   

130166-00-0304 Konstrukcijsko drvo razvrstano prema čvrstoći – pareno puno 
drvo pravokutnog poprečnog presjeka sa zupčastims pojem ili 
bez zupčastog spoja – četinari
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

130167-00-0304 Konstrukcijsko drvo razvrstano prema čvrstoći - trupci kvadrat­
nog presjeka obrađenih rubova - četinjače

  

130191-00-0304 Predgotovljeni pločasti drveni element izrađen od spojenih eleme­
nata unakrsno laminiranih greda, za uporabu kao konstrukcijski 
element u zgradama

  

130197-00-0304 Lijepljeno lamelirano drvo izrađeno od parenog punog drva pra­
vokutnog poprečnog presjeka – četinari

  

140015-00-0304 Zidovi, krovovi i stropovi od OSB ploča međusobno zalijepljenih 
punom površinom

  

150001-00-0301 Cement na bazi kalcijeva sulfoaluminata   

150002-00-0301 Vatrostalni cement na bazi kalcijevog aluminata   

150003-00-0301 Cement visoke čvrstoće   

150004-00-0301 Brzovezajući kalcijev sulfoaluminatni cement otporan na sulfate   

150007-00-0301 Portlandski cement s pucolanskim dodatkom za uporabu u trop­
skim uvjetima

  

150008-00-0301 Brzovezujući cement   

150009-00-0301 Metalurški cement CEM III/A s procjenom sulfatne otpornosti (SR) 
i opcionalno s niskim efektivnim sadržajem alkalija (LA) i/ili 
niskom toplinom hidracije (LH)

  

160003-00-0301 Sidra s dvostrukom glavom za povećanje otpornosti na proboj 
ravnih AB ploča ili temelja i temeljnih ploča

  

160004-00-0301 Sklopovi za naknadno prednapinjanje za prednapete konstrukcije ETAG 013  

160012-00-0301 Čelične armaturne šipke s glavom   

160027-00-0301 Posebne mase za ispunu za sklopove za naknadno prednapinjanje 
konstrukcija

ETAG 013  

180008-00-0704 Slivnik s taložnicom - uklonjiv - mehaničko zatvaranje   

180018-00-0704 Fleksibilne spojnice za gravitacijske i tlačne kanalizacijske 
i odvodne cijevi

  

190002-00-0502 Sklop suhomontažnog plivajućeg poda na osnovi predgotovljenih 
povezanih elemenata od keramičkih pločica i gumenih podloga

  

190005-00-0402 Sklop za prekrivanje terasa   
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

200001-00-0602 Predgotovljena žičana užad od čelika i nehrđajućeg čelika s kraj­
njim priključcima

  

200002-00-0602 Sustav vlačnih šipki   

200005-00-0103 Konstrukcijski čelični piloti sa šupljim presjecima i krutim 
spojevima

  

200012-00-0401 Sklopovi razmačnika za višeslojne metalne krovove i obloge 
zidova

  

200014-00-0103 Spojevi i stope za betonske pilote   

200017-00-0302 Vruće valjani proizvodi i konstrukcijske komponente od čelika 
oznaka Q235B, Q235D, Q345B i Q345D

  

200019-00-0102 Heksagonalno pletene gabionske košare i mreže   

200020-00-0102 Gabionske kutije i madraci od zavarene žičane rešetke   

200022-00-0302 Termo-mehanički valjani čelični proizvodi od posebnog zavarlji­
vog sitnozrnatog konstrukcijskog čelika

  

200026-00-0102 Sustavi čelične mreže za ojačanje nasipa   

200032-00-0602 Predgotovljeni sustavi vlačnih šipki sa specijalnim krajnjim 
spojnicama

  

200033-00-0602 Čavlana posmična spojnica   

200035-00-0302 Krovni i pročeljni sustavi sa skrivenim pričvrsnim elementima   

200036-00-0103 Sklop za mikrošipove – Sklop sa šupljim šipkama za samobušive 
mikrošipove – Šuplje šipke od bešavnih čeličnih cijevi

  

200039-00-0102 Pocinčane heksagonalno pletene gabionske košare i mreže   

200043-01-0103 Cijevi pilota od duktilnog željeza 200043-00-0103  

200050-01-0102 Gabionski koševi, madraci i gabionske vreće od heksagonalne, 
normalno uvijene žičane mreže s prethodno pocinčanim i/ili 
pocinčanim ili pocinčanim+organskim završnim slojem

200050-00-0102  

200086-00-0602 Proizvodi za spajanje žičanim prstenom   

210004-00-0805 Modularni element za građevinske usluge   
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

210024-00-0504 Cementno vezane ploče   

220006-00-0402 Krovna šindra od polipropilena, vapnenca i punila   

220007-00-0402 Nenosivi limovi i trake od bakrene legure za pokrivanje krovova, 
vanjsko i unutrašnje oblaganje

  

220008-00-0402 Okapni profili za terese i balkone   

220010-00-0402 Nenosive ravne plastične ploče za preklopno pokrivanje krovova 
i vanjsko oblaganje

  

220013-01-0401 Samonosivi svjetlarnik na sljemenu krova 220013-00-0401  

220018-00-0401 Decentralna energetski učinkovita niskotlačna ventilacijska jedinica 
s naizmjeničnim protokom i rekuperacijom topline

  

220021-00-0402 Cjevasti uređaji za dnevnu svjetlost (TDD)   

220022-00-0401 Polikarbonatni snjegobran za krov   

220025-00-0401 Ostakljenje konzolne konstrukcije (nadstrešnica/krov)   

220069-00-0402 Ravni i profilirani plastični crijepovi od recikliranog materijala za 
krovopokrivanje na šalungu

  

230004-00-0106 Paneli od prstenaste žičane mreže   

230005-00-0106 Paneli od mreže od žičane užadi   

230008-00-0106 Dvostruko uvijena čelična žičana mreža, ojačana pomoću užadi ili 
bez ojačanja

  

230011-00-0106 Proizvodi vodoravne prometne signalizacije   

230012-00-0105 Aditivi za proizvodnju asfalta – granule bitumena od recikliranog 
bitumenskog sloja za krovove

  

230025-00-0106 Fleksibilni sustavi oblaganja za stabilizaciju pokosa i zaštitu od 
odrona kamenja

  

260001-00-0303 Konstrukcijski dijelovi od polimera ojačanih vlaknima (FRP/
kompozitni materijali ojačani staklenim vlakanima)

  

260002-00-0301 Alkalno otporna staklena vlakna koja sadrže cirkonijev dioksid za 
uporabu u betonu
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

260006-00-0301 Polimerni dodatak betonu   

260007-00-0301 Tip I dodatak betonu, mortu i estrihu - vodena otopina   

260035-00-0301 Prirodni kalcinirani pucolan kao dodatak za beton tipa II   

280001-00-0704 Predgotovljeni element za drenažu i infiltraciju   

290001-00-0701 Sustav za transport hladne i tople vode unutar zgrada   

320002-02-0605 Lim sa zaštitnim premazom za pukotine u spojevima konstrukcije 
i dilatacijama vodootpornog betona

320002-00-0605

320002-01-0605

 

320008-00-0605 Bubriva brtvena traka na bazi bentonita za brtvljenje radnih spo­
jeva u vodonepropusnom betonu

  

330001-00-0602 Razuporni konstrukcijski vijčani spojevi za slijepo pričvršćivanje   

330008-02-0601 Sidreni profili 330008-00-0601

330008-01-0601

 

330011-00-0601 Prilagodljivi vijci za beton   

330012-00-0601 Ubetonirano sidro s naglavkom s unutrašnjim navojem   

330014-00-0601 Mehanička razuporna tipla za uporabu u autoklavirnom 
porobetonu

  

330046-01-0602 Pričvrsni vijci za metalne elemente i limove 330046-00-0602  

330047-01-0602 Pričvrsni vijci za sendvič panele 330047-00-0602  

330075-00-0601 Podizni uređaj za dizala   

330076-00-0604 Metalna injekcijska sidra za uporabu u zidarstvu ETAG 29  

330079-00-0602 Sklopovi za pričvršćivanje za pod za uporabu u rebrastom limu ili 
otvorenoj šipkastoj rešetci

  

330080-00-0602 Sklop stezaljke s velikom otpornošću na klizanje (HSR)   

330083-01-0601 Spojni element koji se zabija pomoću alata s potisnim punjenjem 
za višestruku uporabu u betonu za nekonstrukcijsku primjenu

330083-00-0601  

330084-00-0601 Čelična ploča sa zalivenim sidrima   

330153-00-0602 Spojni element koji se zabija pomoću alata s punjenjem za spaja­
nje tankostijenih čeličnih elemenata i limova
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Uputa na europski dokument za ocjenjivanje i naziv tog dokumenta

Uputa na zamijenjeni 
europski dokument za 
ocjenjivanje i naziv tog 

dokumenta

Opaske

330155-00-0602 Samoprilagodljivi stezni sklop   

330196-01-0604 Plastična sidra od nerecikliranog ili recikliranog materijala za prič­
vršćivanje povezanih sustava za vanjsku toplinsku izolaciju sa 
žbukom

330196-00-0604

ETAG 014

 

330232-00-0601 Mehanička spajala za uporabu u betonu ETAG 001-1

ETAG 001-2

ETAG 001-3

ETAG 001-4

 

330389-00-0601 Točkasta spojnica od polimera armiranog staklenim vlaknima za 
sendvič zidove

  

330499-00-0601 Prijanjajući pričvrsni elementi za uporabu u betonu ETAG 001-5  

330667-00-0602 Vruće valjani montažni profil   

330924-00-0601 Sidreni svornjaci od rebrastog betonskog čelika za zalijevanje 
betonom

  

330965-00-0601 Svornjak s eksplozivnim punjenjem za pričvršćivanje vanjskih ter­
moizolacijskih kompozitnih sustava (ETICS) u betonu

  

340002-00-0204 Paneli od čeličnih žica s ugrađenom toplinskom izolacijom za 
cijelu konstrukciju

  

340006-00-0506 Predgotovljeni sklopovi stubišta ETAG 008  

340020-00-0106 Fleksibilni sklopovi za zadržavanje debritnog toka i plitkih klizi­
šta/otvorenog debritnog toka

  

340025-00-0403 Sklop potkonstrukcije za grijane zgrade   

340037-00-0204 Lagani čelični/drveni nosivi krovni elementi   

350003-00-1109 Sklop za vatrootporne servisne kanale sastavljene od predgotovlje­
nih spojnih dijelova (izrađeni od mehanički prethodno prevuče­
nog čeličnog lima) i pribora

  

350005-00-1104 Intumescentni proizvodi za požarno brtvljenje i zaustavljanje 
požara

  

350022-01-1107 Sklop za sustav zatvaranja za transportne sustave 350022-00-1107  

350134-00-1104 Vatronepropusni sifon s intumescentnom požarnom brtvom 
(u kombinaciji s prodorom podnog slivnika od nehrđajućeg 
čelika)

  

350140-00-1106 Žbuke i sklopovi žbuka za vatrootporne primjene ETAG 018-1

ETAG 018-3

 

350141-00-1106 Brtve linijskih spojeva i šupljina ETAG 026-1

ETAG 026-3

 

350142-00-1106 Protupožarne ploče, proizvodi i sklopovi ETAG 018-1

ETAG 018-4
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dokumenta

Opaske

350402-00-1106 Reaktivne prevlake za protupožarnu zaštitu čeličnih elemenata ETAG 018-1

ETAG 018-2

 

350454-00-1104 Penetracijske brtve ETAG 026-1

ETAG 026-2

 

360001-00-0803 Ventilacijski sustav od mineralne vune obložene vanjskim 
i unutarnjim zaštitnim slojem

  

360005-00-0604 Limeni profili za odvođenje vode i vlage   

Napomena:

Europska organizacija za tehničko ocjenjivanje (EOTA) donosi europske dokumente za ocjenjivanje (EAD) na engleskom 
jeziku. Europska komisija nije odgovorna za točnost naslova koje je dostavila EOTA za objavljivanje u Službenom listu 
Europske unije.

Objavljivanjem uputa na europske dokumente za ocjenjivanje u Službenom listu Europske unije ne podrazumijeva se 
dostupnost europskih dokumenata za ocjenjivanje na svim službenim jezicima Europske unije.

U skladu s odredbama točke 8. Priloga II. Uredbi (EU) br. 305/2011 Europska organizacija za tehničko ocjenjivanje 
(http://www.eota.eu) mora europski dokument za ocjenjivanje učiniti dostupnim elektroničkim putem.

Ovim se popisom zamjenjuju svi prethodni popisi objavljeni u Službenom listu Europske unije. Europska komisija osi­
gurava ažuriranje ovog popisa.
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V.

(Objave)

ADMINISTRATIVNI POSTUPCI

EUROPSKA KOMISIJA

Poziv na dodjelu doprinosa br. IX-2019/01 – Doprinosi europskim političkim strankama

(2018/C 228/04)

A. UVOD I PRAVNI OKVIR

1. U skladu s člankom 10. stavkom 4. Ugovora o Europskoj uniji „političke stranke na europskoj razini doprinose 
stvaranju europske političke svijesti i izražavanju volje građana Unije”.

2. U skladu s člankom 224. Ugovora o funkcioniranju Europske unije Europski parlament i Vijeće utvrđuju propise 
koji uređuju političke stranke na europskoj razini, a posebice pravila o njihovom financiranju. Ta su pravila sadr­
žana u Uredbi (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. listopada 2014. o statutu 
i financiranju europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada (1) kako je izmijenjena Uredbom (EU, 
Euratom) 2018/673 Europskog parlamenta i Vijeća (2).

3. U skladu s člankom 17. stavkom 1. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europska politička stranka koja je regis­
trirana u skladu s uvjetima i postupcima utvrđenima tom Uredbom, koju u Europskom parlamentu zastupa najma­
nje jedan od njezinih članova i koja nije u jednoj od situacija za isključenje iz članka 106. stavka 1. Financijske 
uredbe, može se prijaviti za financiranje iz općeg proračuna Europske unije u skladu s odredbama i uvjetima koje je 
u pozivu na dodjelu doprinosa objavio dužnosnik za ovjeravanje Europskog parlamenta.

4. S tim u vezi Europski parlament objavljuje poziv u svrhu dodjele doprinosa europskim političkim strankama 
(„poziv”).

5. Osnovni pravni okvir utvrđen je sljedećim pravnim aktima:

a) Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014;

b) Odluka Predsjedništva Europskog parlamenta od 28. svibnja 2018. kojom se utvrđuju postupci za provedbu 
Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o statutu i financiranju europskih političkih 
stranaka i europskih političkih zaklada (3);

c) Uredba (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o financijskim pravi­
lima koja se primjenjuju na opći proračun Unije i o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) 
br. 1605/2002 (4) („Financijska uredba”);

d) Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1268/2012 od 29. listopada 2012. o pravilima za primjenu Uredbe (EU, 
Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći pro­
račun Unije (5) („Pravila za primjenu Financijske uredbe”);

e) Delegirana uredba Komisije (EU, Euratom) 2015/2401 od 2. listopada 2015. o sadržaju i funkcioniranju Registra 
europskih političkih stranaka i zaklada (6);

(1) SL L 317, 4.11.2014., str. 1.
(2) SL L 114 I, 4.5.2018., str. 1.
(3) SL C 225, 28.6.2018., str. 4.
(4) SL L 298, 26.10.2012., str. 1.
(5) SL L 362, 31.12.2012., str. 1.
(6) SL L 333, 19.12.2015., str. 50.
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f) Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2246 od 3. prosinca 2015. o detaljnim odredbama za sustav registracij­
skih brojeva koje se primjenjuju na Registar europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada te infor­
macija sadržanih u standardnim izvadcima iz Registra (1);

g) Poslovnik Europskog Parlamenta (2).

B. CILJ POZIVA

6. Cilj poziva je pozvati registrirane europske političke stranke da podnesu zahtjeve za financiranje iz proračuna Unije 
(„zahtjevi za financiranje”).

C. SVRHA, KATEGORIJA I OBLIK FINANCIRANJA

7. Svrha financiranja je pružiti potporu statutarnim aktivnostima i ciljevima europskih političkih stranaka za financij­
sku godinu od 1. siječnja 2019. do 31. prosinca 2019. pod uvjetima utvrđenim u odluci o dodjeli doprinosa koju 
je donio odgovorni dužnosnik za ovjeravanje.

8. Kategorija financiranja je doprinos europskim političkim strankama, u skladu s Glavom VIII. dijela drugog Financij­
ske uredbe („doprinos”). Doprinos se dodjeljuje u obliku povrata postotka stvarno nastalih nadoknadivih rashoda.

9. Najviši iznos koji Europski parlament plaća primatelju ne smije premašivati 90 % stvarno nastalih nadoknadivih 
rashoda.

D. RASPOLOŽIVA SREDSTVA

10. Predviđeno financiranje za financijsku godinu 2019. u skladu s člankom 402. proračuna Parlamenta pod nazivom 
„Financiranje europskih političkih stranaka” iznosi ukupno 50 000 000 EUR. Konačan iznos raspoloživih sredstava 
podliježe odobrenju proračunskog tijela.

E. KRITERIJI PRIHVATLJIVOSTI ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

11. Zahtjevi za financiranje biti će prihvaćeni pod sljedećim uvjetima:

a) podneseni su u pisanom obliku u obrascu zahtjeva za financiranje koji se nalazi u prilogu ovog poziva, što 
podrazumijeva i svu traženu popratnu dokumentaciju,

b) sadrže obvezu, izraženu napismeno u izjavi priloženoj ovom pozivu, prema kojoj podnositelj zahtjeva prihvaća 
uvjete iz Priloga 1.a Odluci Predsjedništva navedenoj u točki 5. b) ovog poziva,

c) sadrže pismo pravnog zastupnika kojim se potvrđuje ovlast za preuzimanje pravnih obveza u ime podnositelja 
zahtjeva,

d) proslijeđeni su predsjedniku Europskog parlamenta do 30. rujna 2018. na sljedeću adresu:

Predsjednik Europskog parlamenta
n.r. Didier Kléthi, glavni direktor za financije

SCH 05B031
L-2929 Luxembourg

LUKSEMBURG

12. Zahtjevi ocijenjeni nepotpunima mogu biti odbijeni.

F. KRITERIJI ZA OCJENJIVANJE ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

F.1 Kriteriji za isključenje

13. Podnositelji zahtjeva biti će isključeni iz postupka financiranja u sljedećim slučajevima:

a) ako se nalaze u nekoj od situacija koje su razlog za isključenje iz članka 106. stavka 1., članka 107. ili 
članka 108. Financijske uredbe,

b) ako im je izrečena neka od sankcija iz članka 27. stavka 1. i stavka 2. točke (a) podtočaka v. i vi. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 1141/2014.

(1) SL L 318, 4.12.2015., str. 28.
(2) Poslovnik Europskog parlamenta iz siječnja 2017.
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F.2 Kriteriji prihvatljivosti

14. Kako bi ispunili kriterije za financiranje sredstvima Unije, podnositelji zahtjeva moraju ispunjavati uvjete utvrđene 
u člancima 17. i 18. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, odnosno podnositelj zahtjeva:

a) mora biti registriran pri Tijelu za europske političke stranke i europske političke zaklade (dalje u tekstu: Tijelo) 
u skladu s Uredbom (EU, Euratom) br. 1141/2014,

b) u Europskom parlamentu mora ga predstavljati najmanje jedan zastupnik,

c) mora se pridržavati obveza iz članka 23. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, tj. mora podnijeti godišnje finan­
cijske izvještaje (1), izvješće vanjske revizije i popis donatora i uplatitelja, kako je ondje određeno,

d) mora se pridržavati obveza iz članka 18. stavka 2.a Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 zajedno s odgovaraju­
ćim prijelaznim odredbama u skladu s člankom 40.a stavkom 2. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, tj. mora 
podnijeti dokaze kojima se dokazuje da su njegove stranke članice iz EU-a u pravilu objavile na svojim internet­
skim stranicama, u jasno vidljivom i korisniku prilagođen način, politički program i logotip europske političke 
stranke za razdoblje između 5. srpnja 2018. i 30. rujna 2018.

15. Osim toga, u skladu s člankom 17. stavkom 3. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, ako je zastupnik 
u Europskom parlamentu istodobno član više europskih političkih stranaka, dotični zastupnik u Europskom parla­
mentu smatrat će se članom samo jedne europske političke stranke koja je, kada je to relevantno, ona stranka kojoj 
je pridružena njegova nacionalna ili regionalna politička stranka na krajnji datum podnošenja prijava za financira­
nje, isključujući pritom dotičnog zastupnika za potrebe:

a) ocjenjivanja prihvatljivost zahtjeva za financiranje i

b) izračunavanja iznosa financiranja u skladu s člankom 19. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014.

16. Stranke članice europskih političkih stranaka potiču se da na svojim internetskim stranicama navedu informacije 
o ravnoteži spolova.

F.3 Kriteriji za dodjeljivanje i raspodjelu financiranja

17. U skladu s člankom 19. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 odgovarajuća odobrena sredstva dijele se na godišnjoj 
osnovi. Dodjeljuju se europskim političkim strankama čiji su zahtjevi za dodjelu sredstava za financiranje bili odo­
breni na temelju kriterija prihvatljivosti te kriterija za isključenje, prema sljedećem ključu raspodjele:

a) 10 % sredstava dijeli se u jednakim dijelovima između europskih političkih stranaka korisnica,

b) 90 % dijeli se među europskim političkim strankama korisnicama razmjerno udjelu njihovih članova izabranih 
u Europski parlament; na osnovi članka 17. stavka 3. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, zastupnik 
u Europskom parlamentu smatra se članom samo jedne europske političke stranke koja je, kada je to relevantno, 
ona stranka kojoj je pridružena njegova nacionalna ili regionalna politička stranka na krajnji datum podnošenja 
prijava za financiranje.

G. ZAJEDNIČKA KONTROLA EUROPSKOG PARLAMENTA I TIJELA

18. U članku 24. stavku 1. i 2. (2) Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 predviđa se da kontrolu provode Europski 
parlament i Tijelo za europske političke stranke i europske političke zaklade (3) („Tijelo”).

(1) Osim ako se na njega ne odnosi kontrola iz članka 23. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 (npr. ako je tek nedavno osnovan itd.).
(2) Članak 24. stavci 1. i 2. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 – Opća pravila o kontroli:

„1. Kontrolu nad europskim političkim strankama ili europskim političkim zakladama u vezi s ispunjavanjem zahtjeva u okviru 
ove Uredbe izvršava se u suradnji s Tijelom, dužnosnikom za ovjeravanje Europskog parlamenta i nadležnim državama 
članicama.

2. Tijelo izvršava kontrolu ispunjenja obveza europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada koje proizlaze iz ove 
Uredbe, posebno u vezi s člankom 3., člankom 4. stavkom 1. točkama (a), (b) te (d) do (f), člankom 5. stavkom 1. točkama (a) 
do (e) i (g), člankom 9. stavcima 5. i 6. te člancima 20., 21. i 22.

Dužnosnik za ovjeravanje Europskog parlamenta izvršava kontrolu ispunjenja obveza europskih političkih stranaka i europskih 
političkih zaklada u vezi s financiranjem Unije na temelju ove Uredbi u skladu s Financijskom uredbom. U izvršavanju takvih kon­
trola, Europski parlament poduzima potrebne mjere u području sprečavanja i borbe protiv prijevara koje utječu na financijske inte­
rese Unije.”

(3) Utvrđeno u skladu s člankom 6. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014.
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19. Ako je, u skladu s Uredbom (EU, Euratom) br. 1141/2014, za provjeru usklađenosti s odredbama te Uredbe nad­
ležno Tijelo, Europski parlament Tijelu prosljeđuje relevantnu dokumentaciju. Tijelo Europski parlament izvještava 
o rezultatu svojih kontrola i provjera.

H. UVJETI I PRAVILA

20. Podnositelji zahtjeva moraju Europskom parlamentu prijaviti svaku promjenu koja se odnosi na dostavljene doku­
mente ili informacije u zahtjevu unutar dva tjedna od te promjene. Ako podnositelj ne prijavi promjenu, nadležna 
osoba može donijeti odluku temeljem dostupnih informacija, neovisno o informacijama koje mu mogu biti nak­
nadno dostavljene.

21. Kad je riječ o uvjetu da podnositelj zahtjeva i dalje ispunjava kriterije za financiranje, teret dokazivanja leži na 
podnositelju.

22. Uvjeti za financiranje sredstvima Unije koje se dodjeljuje u okviru ovog poziva utvrđeni su u Prilogu 1.a Odluci 
Predsjedništva navedenoj u točki 5. b) ovog poziva.

23. Svaki podnositelj prihvaća uvjete i pravila iz stavka 22. ovog poziva potpisivanjem obrasca izjave priloženog ovom 
pozivu. Ovi opći uvjeti i pravila obvezuju korisnika kojem se dodjeljuje financiranje te se nalaze u odluci o dodjeli 
doprinosa.

I. ROKOVI

24. Rok za podnošenje zahtjeva za financiranje je 30. rujna 2018.

25. Dužnosnik za ovjeravanje Europskog parlamenta donosi odluku u roku od tri mjeseca nakon zaključenja poziva na 
dodjelu doprinosa.

26. Predviđa se da će uspješni kandidati odluku o dodjeli doprinosa primiti u siječnju 2019. i da će odbijeni podnosite­
lji zahtjeva biti obaviješteni u isto vrijeme. Isplata pretfinanciranja obavlja se u roku od 30 dana od obavijesti 
o odluci o dodjeli doprinosa.

J. OBJAVA I OBRADA OSOBNIH PODATAKA

27. Europski parlament sve informacije objavljuje, između ostalog na internetu, u skladu s člankom 32. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 1141/2014.

28. Svi osobni podaci koji se prikupljaju na temelju ovog poziva obrađuju se u skladu s odredbama iz Uredbe (EZ) 
br. 45/2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2000. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih 
podataka u institucijama i tijelima Zajednice i o slobodnom kretanju takvih podataka (1), kako je navedeno 
u članku 33. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014.

29. Ti se podaci obrađuju u svrhu ocjenjivanja zahtjeva za financiranje i očuvanja financijskih interesa Unije. Time se ne 
dovodi u pitanje mogući prijenos tih podataka tijelima zaduženim za provođenje provjere i revizije u skladu 
s pravom Unije, kao što su službe unutarnje revizije Europskog parlamenta, Tijelo, Europski revizorski sud ili 
Europski ured za borbu protiv prijevara (OLAF).

30. Na temelju pisanog zahtjeva korisnik može dobiti pristup svojim osobnim podacima te ispraviti sve netočne ili 
nepotpune podatke. Svaki zahtjev vezan uz obradu svojih osobnih podataka korisnik može podnijeti Glavnoj upravi 
za financije Europskog parlamenta ili Odjelu za zaštitu osobnih podataka Europskog parlamenta. Korisnik može 
u svako doba podnijeti pritužbu Europskom nadzorniku zaštite podataka vezano uz obradu svojih osobnih 
podataka.

31. Osobni podaci mogu biti uneseni u sustav ranog otkrivanja i isključivanja u okviru Europskog parlamenta ako se 
korisnik nalazi u jednoj od situacija iz članka 106. stavka 1. i članka 107. Financijske uredbe.

K. OSTALE INFORMACIJE

32. Sva pitanja vezana za ovaj poziv potrebno je uz navođenje broja objave poslati na sljedeću adresu elektroničke 
pošte: fin.part.fond.pol@europarl.europa.eu.

33. Osnovno zakonodavstvo navedeno u točki 5. B) i obrazac zahtjeva za financiranje dostupni su na internetskoj stra­
nici Europskog parlamenta (http://www.europarl.europa.eu/tenders/invitations.htm):

(1) SL L 8, 12.1.2001., str. 1.
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Prilog: Obrazac zahtjeva za financiranje, uključujući financijski obrazac, izjavu o uvjetima i pravilima te kriterijima za 
isključivanje, te primjer projekcije proračuna
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PRILOG a

OBRAZAC ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

DOPRINOSI (1) EUROPSKIM POLITIČKIM STRANKAMA

ZA FINANCIJSKU GODINU [UMETNUTI]

SADRŽAJ ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

Tablica u nastavku služi kao pomoć pri sastavljanju zahtjeva za financiranje. Može se koristiti kao popis pomoću kojeg 
možete provjeriti jesu li priloženi svi potrebni dokumenti.

(1) Kategorija  financiranja  su  doprinosi  europskim političkim strankama u skladu s  Glavom VIII.  dijela  drugog Uredbe (EU,  Euratom) 
br. 966/2012.
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FINANCIJSKI OBRAZAC
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IZJAVA O OPĆIM UVJETIMA I PRAVILIMA TE KRITERIJIMA ZA ISKLJUČENJE

Ja, niže potpisani, pravni zastupnik [umetnuti naziv podnositelja zahtjeva] potvrđujem:

— da sam pročitao i da se slažem s uvjetima i pravilima kako je navedeno u predlošku odluke o dodjeli doprinosa,

— da se podnositelj zahtjeva ne nalazi u nekoj od situacija iz članka 106. stavka 1. (*), članka 107. (*) i članka 108. (*) 
Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća (1) („Financijska uredba”),

— da podnositelju zahtjeva nije izrečena ni jedna sankcija navedena u članku 27. stavku 1. (*) i stavku 2. točki (a) (*) 
podtočkama v. i vi. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (2),

— da organizacija koja podnosi zahtjev ima financijske i organizacijske kapacitete da provede odluku o dodjeli 
doprinosa,

— da su informacije u ovom zahtjevu i njegovim prilozima točne te da Europskom parlamentu nisu uskraćene nikakve 
informacije, ni u cijelosti ni djelomično,

Potpis ovlaštene osobe:

Titula (gđa, g., prof. …), prezime i ime:  

Funkcija u organizaciji koja podnosi zahtjev za 
financiranje:

 

Mjesto/datum:  

Potpis:  

 (*) Prethodno navedeni članci odnose se na:
Članak 106. stavak 1. Financijske uredbe:
Javni naručitelj isključuje gospodarski subjekt iz sudjelovanja u postupcima nabave uređenima ovom Uredbom:
(a) ako je gospodarski subjekt u stečaju, u postupku u slučaju nesolventnosti ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovi­

nom upravlja stečajni upravitelj ili sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako su mu poslovne aktivnosti suspendirane ili ako 
je u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka predviđenog nacionalnim zakonima ili drugim 
propisima;

(b) ako je konačnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno da gospodarski subjekt krši svoje obveze u vezi 
s plaćanjem poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje u skladu s pravom zemlje u kojoj ima poslovni nastan, zemlje 
u kojoj se nalazi javni naručitelj ili zemlje u kojoj se izvršava ugovor;

(c) ako je konačnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno da je gospodarski subjekt kriv za tešku povredu 
dužnosti zbog kršenja primjenjivih zakona ili drugih propisa ili etičkih normi profesije kojoj gospodarski subjekt pripada ili 
zbog protupravnog postupanja koje utječe na njegovu profesionalnu vjerodostojnost u slučaju da se takvim postupanjem 
pokazuje protuzakonita namjera ili gruba nepažnja, uključujući posebno bilo koje od sljedećih postupanja:
i. prijevarno ili nesavjesno lažno predstavljanje podataka potrebnih za provjeru nepostojanja osnova za isključenje ili ispu­

njenja kriterija za odabir ili prilikom izvršenja ugovora;
ii. dogovaranje s drugim gospodarskim subjektima radi narušavanja tržišnog natjecanja;
iii. kršenje prava intelektualnog vlasništva;
iv. pokušaj da se utječe na proces odlučivanja javnog naručitelja tijekom postupka nabave;
v. pokušaj da se dobiju povjerljive informacije koje bi mu mogle omogućiti nepoštenu prednost u postupku nabave;

(d) ako je konačnom presudom utvrđeno da je gospodarski subjekt kriv za bilo što od sljedećeg:
i. prijevaru u smislu članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica, sastavljene Aktom Vijeća od 

26. srpnja 1995.;
ii. korupciju kako je definirana u članku 3. Konvencije o borbi protiv korupcije koja uključuje dužnosnike Europskih zajed­

nica ili dužnosnike država članica Europske unije, sastavljene Aktom Vijeća od 26. svibnja 1997., i članku 2. stavku 1. 
Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP, kao i korupciju kako je definirana u pravu zemlje u kojoj se nalazi javni naruči­
telj, zemlje u kojoj gospodarski subjekt ima poslovni nastan ili zemlje u kojoj se izvršava ugovor;

iii. sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, kako je definirano u članku 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP;
iv. pranje novca ili financiranje terorizma, kako je definirano u članku 1. Direktive 2005/60/EZ Europskog parlamenta 

i Vijeća;

(1) SL L 298, 26.10.2012., str. 1.
(2) SL L 317, 4.11.2014., str. 1.
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v. kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, kako su definirana u članku 1. odnosno 
članku 3. Okvirne odluke Vijeća 2002/475/PUP, ili poticanje, pomaganje, potpora ili pokušaj počinjenja takvih kaznenih 
djela, kako je navedeno u članku 4. te odluke;

vi. dječji rad i druge oblike trgovanja ljudima, kako je definirano u članku 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta 
i Vijeća;

(e) ako je gospodarski subjekt pokazao znatne nedostatke u poštovanju glavnih obveza prilikom izvršenja ugovora koji se 
financira iz proračuna, što je dovelo do preuranjenog otkaza ugovora ili primjene ugovornih kazni ili drugih ugovornih 
sankcija, ili što je otkriveno nakon provjera, revizija ili istraga dužnosnika za ovjeravanje, OLAF-a ili Revizorskog suda;

(f) ako je konačnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno da je gospodarski subjekt počinio nepravilnosti 
u smislu članka 1. stavka 2. Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 2988/95.

Članak 107. stavak 1. Financijske uredbe:
Javni naručitelj ne dodjeljuje ugovor za određeni postupak nabave gospodarskom subjektu koji je:
(a) u situaciji za isključenje utvrđenoj u skladu s člankom 106.;
(b) netočno prikazao podatke koji su preduvjet za sudjelovanje u postupku ili koji nije dostavio takve podatke;
(c) ranije sudjelovao u pripremi dokumentacije o nabavi ako to dovodi do narušavanja tržišnog natjecanja koje se ne može 

drukčije ispraviti.
U skladu s člankom 18. točkom 2. Uredbe (EU, Euratom) br.  1141/2014 podnositelju zahtjeva ne smiju biti  izrečene sankcije  iz 
članka 27. stavka 1. te točke (a) podtočke v. i vi. članka 27. stavka 2.
Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014 – članak 27. stavak 1.:
U skladu s  člankom 16.,  Tijelo odlučuje iz Registra brisati  europsku političku stranku ili  europsku političku zakladu u sljedećim 
situacijama:
(a) ako je protiv stranke ili zaklade koja je u pitanju bila izrečena pravomoćna presuda (res judicata) zbog nezakonitih radnji 

štetnih za financijske interese Unije kao što je utvrđeno člankom 106. stavkom 1. Financijske uredbe;
(b) ako se utvrdi da u skladu s postupcima iz članka 10. stavaka od 2. do 5. više ne ispunjava jedan uvjet ili više njih utvrđenih 

u članku 3. stavcima 1. ili 2.;
(ba) ako se odluka o registraciji predmetne stranke ili zaklade temelji na netočnim ili obmanjujućim informacijama za koje je 

odgovoran podnositelj zahtjeva ili ako je ta odluka posljedica prijevare.; ili
(c) ako zahtjev države članice za brisanjem iz Registra zbog ozbiljnog neispunjavanja obveza iz nacionalnog prava ispunjava 

zahtjeve iz članka 16. stavka 3. točke (b).
Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014 – članak 27. stavak 2. točka (a) podtočke v. i vi.:
Tijelo izriče financijske sankcije u sljedećim situacijama:
(a) nemjerljiva kršenja:

v. ako je protiv europske političke stranke ili europske političke zaklade bila izrečena pravomoćna presuda (res judicata) 
zbog nezakonitih radnji štetnih za financijske interese Unije kao što je utvrđeno člankom 106. stavkom 1. Financijske 
uredbe;

vi. kada je europska politička stranka ili europska politička zaklada koja je u pitanju u bilo kojem trenutku s namjerom 
propustila dostaviti informaciju ili je s namjerom dostavila neispravnu ili krivu informaciju ili kada tijela ovlaštena ovom 
Uredbom za provođenje revizije ili kontrole primatelja financijskih sredstava iz općeg proračuna Europske unije utvrde 
nepravilnosti u godišnjim financijskim izvještajima koje se smatraju značajnim izostavljanjem ili pogrešnim prikaziva­
njem stavki u skladu s međunarodnim računovodstvenim standardima definiranim u članku 2. Uredbe (EZ) 
br. 1606/2002;
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PRILOG b

PROJEKCIJA PRORAČUNA

Troškovi

Nadoknadivi troškovi Proračun Stvarni 
iznos

A.1: Troškovi osoblja
1. Plaće
2. Doprinosi
3. Stručno usavršavanje
4. Putni troškovi osoblja
5. Ostali troškovi osoblja

  

A.2: Infrastrukturni i operativni troškovi
1. Najamnina, režije i troškovi održavanja
2. Troškovi postavljanja, korištenja i održava­

nja opreme
3. Troškovi amortizacije pokretne i nepo­

kretne imovine
4. Uredska oprema i uredski materijal
5. Poštanski troškovi i troškovi telekomu­

nikacija
6. Troškovi tiskanja, prevođenja 

i umnožavanja
7. Ostali infrastrukturni troškovi

  

A.3: Administrativni troškovi
1. Troškovi dokumentacije (novine, novinske 

agencije, baze podataka)
2. Troškovi studija i istraživanja
3. Sudski troškovi
4. Troškovi računovodstva i revizije
5. Razni administrativni troškovi
6. Podrška povezanim subjektima

  

A.4: Troškovi sastanaka i reprezentacije
1. Troškovi sastanaka
2. Sudjelovanje na seminarima 

i konferencijama
3. Troškovi reprezentacije
4. Troškovi pozivnica
5. Ostali troškovi vezani uz sastanke

  

A.5: Troškovi informiranja i objavljivanja
1. Troškovi objavljivanja
2. Izrada i održavanje internetskih stranica
3. Troškovi oglašavanja
4. Komunikacijska oprema (uređaji)
5. Seminari i izložbe
6. Predizborne kampanje19

7. Ostali troškovi informiranja

  

A. UKUPNI NADOKNADIVI TROŠKOVI   

Nenadoknadivi troškovi
1. Rezervacije
2. Financijski rashodi
3. Gubici po tečajnim razlikama
4. Sporna potraživanja trećih strana
5. Ostalo (navesti)
6. Doprinosi u naravi

  

B. UKUPNI NENADOKNADIVI TROŠKOVI   

C. UKUPNI TROŠKOVI   

Prihod

 Proračun Stvarni 
iznos

D.1-1. Financijska sredstva Europskog par­
lamenta prenesena iz godine N-1

Ne pri­
mjenjuje 

se

 

D.1-2. Financijska sredstva Europskog par­
lamenta dodijeljena za godinu N

Ne pri­
mjenjuje 

se

 

D.1-3. Financijska sredstva Europskog par­
lamenta prenesena u godinu N+1

Ne pri­
mjenjuje 

se

 

D.1. Financijska sredstva Europskog parla­
menta korištena za pokrivanje 90 % nadok­
nadivih troškova u godini N

  

D.2 Doprinosi članova   

2.1 od učlanjenih stranaka
2.2 od pojedinačnih članova

  

D.3 Donacije   

   

D.4 Ostala vlastita sredstva   

(navesti)   

D.5 Doprinosi u naravi   

D: UKUPNI PRIHODI   

E. Dobit/gubitak (D–C)   

F. Dodjela vlastitih sredstava na račun 
pričuve

  

G. Dobit/gubitak u svrhu provjere pridrža­
vanja pravila o zabrani ostvarivanja dobiti 
(E–F)

  

H. Kamate ostvarene pretfinanciranjem   
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Poziv na podnošenje prijedloga IX-2019/02 – Bespovratna sredstva za europske političke zaklade

(2018/C 228/05)

A. UVOD I PRAVNI OKVIR

1. U skladu s člankom 10. stavkom 4. Ugovora o Europskoj uniji „političke stranke na europskoj razini doprinose 
stvaranju europske političke svijesti i izražavanju volje građana Unije”.

2. U skladu s člankom 224. Ugovora o funkcioniranju Europske unije Europski parlament i Vijeće utvrđuju propise 
koji uređuju političke stranke na europskoj razini, a posebice pravila o njihovom financiranju. Ta su pravila sadr­
žana u Uredbi (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. listopada 2014. o statutu 
i financiranju europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada (1) (Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014).

3. U skladu s člankom 2. stavkom 4. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 europska politička zaklada znači „subjekt 
koji je službeno pridružen europskoj političkoj stranci, koji je Tijelo registriralo u skladu s uvjetima i postupcima 
utvrđenima ovom Uredbom i koji svojim radom u okviru ciljeva i temeljnih vrijednosti Unije podupire i nadopu­
njuje ciljeve europske političke stranke”.

4. Na osnovi članka 17. stavka 2. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europska politička zaklada pridružena europ­
skoj političkoj stranci koja u skladu s člankom 17. stavkom 1. ispunjava uvjete za prijavu za financiranje, registri­
rana u skladu s uvjetima i postupcima utvrđenima tom Uredbom i koja nije u jednoj od situacija za isključenje iz 
članka 106. stavka 1. Financijske uredbe, može se prijaviti za financiranje iz općeg proračuna Europske unije 
u skladu s odredbama i uvjetima koje je u pozivu na podnošenje prijedloga objavio dužnosnik za ovjeravanje 
Europskog parlamenta.

5. Europski parlament stoga objavljuje poziv na podnošenje prijedloga u svrhu dodjele bespovratnih sredstava europ­
skim političkim zakladama („poziv”).

6. Osnovni pravni okvir utvrđen je sljedećim pravnim aktima:

a) Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014 kako je izmijenjena Uredbom (EU, Euratom) 2018/673 Europskog parla­
menta i Vijeća od 3. svibnja 2018. (2),

b) Odluka Predsjedništva Europskog parlamenta od 28. svibnja 2018. kojom se utvrđuju postupci za provedbu 
Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o statutu i financiranju europskih političkih 
stranaka i europskih političkih zaklada (3),

c) Uredba (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o financijskim pravi­
lima koja se primjenjuju na opći proračun Unije („Financijska uredba”) (4),

d) Delegirana uredba Komisije (EU) br. 1268/2012 od 29. listopada 2012. o pravilima za primjenu Uredbe (EU, 
Euratom) br. 966/2012 („Pravila za primjenu Financijske uredbe”) (5),

e) Delegirana uredba Komisije (EU, Euratom) 2015/2401 od 2. listopada 2015. o sadržaju i funkcioniranju Registra 
europskih političkih stranaka i zaklada (6),

f) Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/2246 od 3. prosinca 2015. o detaljnim odredbama za sustav registracij­
skih brojeva koje se primjenjuju na Registar europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada te infor­
macija sadržanih u standardnim izvadcima iz Registra (7),

g) Poslovnik Europskog Parlamenta (8).

B. CILJ POZIVA

7. Cilj poziva je pozvati europske političke zaklade da podnesu zahtjeve za financiranje iz proračuna Unije („zahtjevi 
za financiranje”).

(1) SL L 317, 4.11.2014., str. 1.
(2) SL L 114 I, 4.5.2018., str. 1.
(3) SL C 225, 28.6.2018., str. 4.
(4) SL L 298, 26.10.2012., str. 1.
(5) SL L 362, 31.12.2012., str. 1.
(6) SL L 333, 19.12.2015., str. 50.
(7) SL L 318, 4.12.2015., str. 28.
(8) Poslovnik Europskog parlamenta iz siječnja 2017.
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C. SVRHA, KATEGORIJA I OBLIK FINANCIRANJA

8. Svrha financiranja je pružiti potporu programu rada europskih političkih zaklada za financijsku godinu od 
1. siječnja 2019. do 31. prosinca 2019. pod uvjetima utvrđenim u odluci o bespovratnim sredstvima koji je donio 
odgovorni dužnosnik za ovjeravanje.

9. Kategorija financiranja su bespovratna sredstva za europske političke zaklade, u skladu s Glavom VI. dijela prvog 
Financijske uredbe („bespovratna sredstva”). Bespovratna sredstva dodjeljuju se u obliku povrata postotka stvarno 
nastalih prihvatljivih troškova.

10. Najviši iznos koji Europski parlament plaća primatelju ne smije premašivati 95 % stvarno nastalih prihvatljivih 
troškova.

D. RASPOLOŽIVA SREDSTVA

11. Predviđeno financiranje za financijsku godinu 2019. u skladu s člankom 403. proračuna Parlamenta pod nazivom 
„Financiranje europskih političkih zaklada” iznosi ukupno 19 700 000 EUR. Konačan iznos raspoloživih sredstava 
podliježe odobrenju proračunskog tijela.

E. KRITERIJI PRIHVATLJIVOSTI ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

12. Zahtjevi za financiranje bit će prihvaćeni pod sljedećim uvjetima:

a) podneseni su u pisanom obliku u obrascu zahtjeva za financiranje koji se nalazi u prilogu ovog poziva, što 
podrazumijeva i svu traženu popratnu dokumentaciju,

b) sadrže obvezu, izraženu napismeno u izjavi priloženoj ovom pozivu, prema kojoj podnositelj zahtjeva prihvaća 
uvjete iz Priloga 1.b Odluci Predsjedništva navedenoj u točki 6. b) ovog poziva,

c) sadrže pismo pravnog zastupnika kojim se potvrđuje ovlast za preuzimanje pravnih obveza u ime podnositelja 
zahtjeva,

d) proslijeđeni su predsjedniku Europskog parlamenta do 30. rujna 2018. na sljedeću adresu:

Predsjednik Europskog parlamenta
n.r. Didier Kléthi, glavni direktor za financije

SCH 05B031
L-2929 Luxembourg

LUKSEMBURG

13. Zahtjevi ocijenjeni nepotpunima mogu biti odbijeni.

F. KRITERIJI ZA OCJENJIVANJE ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

F.1 Kriteriji za isključenje

14. Podnositelji zahtjeva biti će isključeni iz postupka financiranja u sljedećim slučajevima:

a) ako se nalaze u nekoj od situacija koje su razlog za isključenje iz članka 106. stavka 1., članka 107. ili 
članka 108. Financijske uredbe,

b) ako im je izrečena neka od sankcija iz članka 27. stavka 1. i stavka 2. točke (a) podtočke v. i vi. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 1141/2014.

F.2 Kriteriji prihvatljivosti

15. Kako bi bili prihvatljivi za financiranje iz sredstava Unije, podnositelji zahtjeva moraju ispunjavati uvjete utvrđene 
u člancima 17. i 18. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, odnosno podnositelj zahtjeva:

a) mora biti registriran u skladu s Uredbom (EZ, Euratom) br. 1141/2014,

b) mora biti pridružen europskoj političkoj stranci koja ispunjava sve kriterije za dodjelu doprinosa europskim 
političkim strankama (1),

(1) U skladu s Glavom VIII. dijela drugog Financijske uredbe.
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c) mora se pridržavati obveza iz članka 23. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, tj. mora podnijeti godišnje finan­
cijske izvještaje (1), izvješće vanjske revizije i popis donatora i uplatitelja, kako je ondje određeno.

F.3 Kriteriji za odabir

16. U skladu s člankom 202. Pravila za primjenu Financijske uredbe „podnositelj zahtjeva mora imati stalne i dovoljne 
izvore financiranja za održavanje svojeg djelovanja tijekom […] godin[e] za koju je dodijeljeno bespovratno sred­
stvo i mora doprinositi njegovom financiranju. Podnositelj zahtjeva mora imati stručnu sposobnost i kvalifikacije 
potrebne za dovršenje predloženog djelovanja ili programa rada, osim ako je izričito drukčije određeno u temelj­
nom aktu”.

F.4 Kriteriji za dodjeljivanje i raspodjelu financiranja

17. U skladu s člankom 19. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 odgovarajuća odobrena sredstva dijele se na godišnjoj 
osnovi. Dodjeljuju se europskim političkim zakladama čiji su zahtjevi za dodjelu sredstava za financiranje bili odo­
breni na temelju kriterija prihvatljivosti te kriterija za isključenje, prema sljedećem ključu raspodjele:

a) 10 % sredstava dijeli se u jednakim dijelovima između europskih političkih zaklada korisnica,

b) 90 % sredstava dijeli se između europskih političkih stranaka korisnica kojima su pridruženi podnositelji zah­
tjeva, razmjerno udjelu njihovih članova izabranih u Europski parlament.

G. ZAJEDNIČKA KONTROLA EUROPSKOG PARLAMENTA I TIJELA

18. U članku 24. stavku 1. i 2. (2) Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 predviđa se da kontrolu provode Europski 
parlament i Tijelo za europske političke stranke i europske političke zaklade (3) („Tijelo”).

19. Ako je, u skladu s Uredbom (EU, Euratom) br. 1141/2014, za provjeru usklađenosti s odredbama te Uredbe nad­
ležno Tijelo, Europski parlament Tijelu prosljeđuje relevantnu dokumentaciju. Tijelo Europski parlament izvještava 
o rezultatu svojih kontrola i provjera.

H. UVJETI I PRAVILA

20. Podnositelji zahtjeva moraju Europskom parlamentu prijaviti svaku promjenu koja se odnosi na dostavljene doku­
mente ili informacije u zahtjevu unutar dva tjedna od te promjene. Ako podnositelj ne prijavi promjenu, nadležna 
osoba može donijeti odluku temeljem dostupnih informacija, neovisno o informacijama koje mu mogu biti nak­
nadno dane.

21. Kad je riječ o uvjetu da podnositelj zahtjeva i dalje ispunjava kriterije za financiranje, teret dokazivanja leži na 
podnositelju.

22. Uvjeti za financiranje sredstvima Unije koje se dodjeljuje u okviru ovog poziva utvrđeni su u Prilogu 1.b Odluci 
Predsjedništva navedenoj u točki 6. b) ovog poziva.

23. Svaki podnositelj prihvaća uvjete i pravila iz stavka 22. ovog poziva potpisivanjem obrasca izjave priloženog ovom 
pozivu. Ovi opći uvjeti i pravila obvezuju korisnika kojem se dodjeljuju bespovratna sredstva te se nalaze u odluci 
o dodjeli doprinosa.

I. ROKOVI

24. Rok za podnošenje zahtjeva za financiranje je 30. rujna 2018.

(1) Osim ako se na njega ne odnosi kontrola iz članka 23. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 (npr. ako je tek nedavno osnovan itd.).
(2) Članak 24. stavci 1. i 2. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 – Opća pravila o kontroli:

„1. Kontrolu nad europskim političkim strankama ili europskim političkim zakladama u vezi s ispunjavanjem zahtjeva u okviru 
ove Uredbe izvršava se u suradnji s Tijelom, dužnosnikom za ovjeravanje Europskog parlamenta i nadležnim državama 
članicama.

2. Tijelo izvršava kontrolu ispunjenja obveza europskih političkih stranaka i europskih političkih zaklada koje proizlaze iz ove 
Uredbe, posebno u vezi s člankom 3., člankom 4. stavkom 1. točkama (a), (b) te (d) do (f), člankom 5. stavkom 1. točkama (a) 
do (e) i (g), člankom 9. stavcima 5. i 6. te člancima 20., 21. i 22.

Dužnosnik za ovjeravanje Europskog parlamenta izvršava kontrolu ispunjenja obveza europskih političkih stranaka i europskih 
političkih zaklada u vezi s financiranjem Unije na temelju ove Uredbi u skladu s Financijskom uredbom. U izvršavanju takvih kon­
trola, Europski parlament poduzima potrebne mjere u području sprečavanja i borbe protiv prijevara koje utječu na financijske inte­
rese Unije.”

(3) Utvrđeno u skladu s člankom 6. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014
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25. Dužnosnik za ovjeravanje Europskog parlamenta donosi odluku u roku od tri mjeseca nakon zaključenja poziva na 
podnošenje prijedloga.

26. Predviđa se da će uspješni kandidati odluku o dodjeli bespovratnih sredstava primiti u siječnju 2019. i da će odbi­
jeni podnositelji zahtjeva biti obaviješteni u isto vrijeme. Isplata pretfinanciranja obavlja se u roku od 30 dana od 
obavijesti o odluci o dodjeli bespovratnih sredstava.

J. OBJAVA I OBRADA OSOBNIH PODATAKA

27. Europski parlament sve informacije objavljuje, između ostalog na internetu, u skladu s člankom 32. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 1141/2014.

28. Svi osobni podaci koji se prikupljaju na temelju ovog poziva obrađuju se u skladu s odredbama iz Uredbe (EZ) 
br. 45/2001 (1), kako je navedeno u članku 33. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014.

29. Ti se podaci obrađuju u svrhu ocjenjivanja zahtjeva za financiranje i očuvanja financijskih interesa Unije. Time se ne 
dovodi u pitanje mogući prijenos tih podataka tijelima zaduženim za provođenje provjere i revizije u skladu 
s pravom Unije, kao što su službe unutarnje revizije Europskog parlamenta, Tijelo, Europski revizorski sud ili 
Europski ured za borbu protiv prijevara (OLAF).

30. Na temelju pisanog zahtjeva korisnik može dobiti pristup svojim osobnim podacima te ispraviti sve netočne ili 
nepotpune podatke. Svaki zahtjev vezan uz obradu svojih osobnih podataka korisnik može podnijeti Glavnoj upravi 
za financije Europskog parlamenta ili Odjelu za zaštitu osobnih podataka Europskog parlamenta. Korisnik može 
u svako doba podnijeti pritužbu Europskom nadzorniku zaštite podataka vezano uz obradu svojih osobnih 
podataka.

31. Osobni podaci mogu biti uneseni u sustav ranog otkrivanja i isključivanja u okviru Europskog parlamenta ako se 
korisnik nalazi u jednoj od situacija iz članka 106. stavka 1. i članka 107. Financijske uredbe.

K. OSTALE INFORMACIJE

32. Sva pitanja vezana za ovaj poziv potrebno je uz navođenje broja objave poslati na sljedeću adresu elektroničke 
pošte: fin.part.fond.pol@europarl.europa.eu.

33. Osnovno zakonodavstvo navedeno u točki 6. b) i obrazac zahtjeva za financiranje dostupni su na internetskoj stra­
nici Europskog parlamenta (http://www.europarl.europa.eu/tenders/invitations.htm).

Prilog: Obrazac zahtjeva za financiranje, uključujući financijski obrazac, izjavu o uvjetima i pravilima te kriterijima za 
isključivanje, te primjer projekcije proračuna, te izjava da je zahtjev podnesen preko pridružene europske političke 
stranke

(1) SL L 8, 12.1.2001., str. 1.
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PRILOG

OBRAZAC ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

BESPOVRATNA SREDSTVA (1) ZA EUROPSKE POLITIČKE ZAKLADE

ZA FINANCIJSKU GODINU [UMETNUTI]

SADRŽAJ ZAHTJEVA ZA FINANCIRANJE

Tablica u nastavku služi kao pomoć pri sastavljanju zahtjeva za financiranje. Može se koristiti kao popis pomoću kojeg 
možete provjeriti jesu li priloženi svi potrebni dokumenti.

(1) Kategorija financiranja su bespovratna sredstva za poslovanje u skladu s Glavom VI. dijela prvog Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije (SL L 298, 
26.10.2012., str. 1.).
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FINANCIJSKI OBRAZAC
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IZJAVA O OPĆIM UVJETIMA I PRAVILIMA TE KRITERIJIMA ZA ISKLJUČENJE

Ja, niže potpisani, pravni zastupnik [umetnuti naziv podnositelja zahtjeva] potvrđujem:

— da sam pročitao i da se slažem s uvjetima i pravilima kako je navedeno u predlošku odluke o dodjeli bespovratnih 
sredstava,

— da se podnositelj zahtjeva ne nalazi u nekoj od situacija iz članka 106. stavka 1. (*), članka 107. (*) i članka 108. (*) 
Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća („Financijska uredba”) (1),

— da podnositelju zahtjeva nije izrečena ni jedna sankcija navedena u članku 27. stavku 1. (*) i stavku 2. točki (a) (*) 
podtočkama v. i vi. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014 (2),

— da organizacija koja podnosi zahtjev ima financijske i organizacijske kapacitete da provede odluku o dodjeli bespo­
vratnih sredstava,

— da su informacije u ovom zahtjevu i njegovim prilozima točne te da Europskom parlamentu nisu uskraćene nikakve 
informacije, ni u cijelosti ni djelomično.

Potpis ovlaštene osobe:

Titula (gđa, g., prof. …), prezime i ime:  

Funkcija u organizaciji koja podnosi zahtjev za 
financiranje:

 

Mjesto/datum:  

Potpis:  

 (*) Prethodno navedeni članci odnose se na:
Članak 106. stavak 1. Financijske uredbe:
Javni naručitelj isključuje gospodarski subjekt iz sudjelovanja u postupcima nabave uređenima ovom Uredbom:
(a) ako je gospodarski subjekt u stečaju, u postupku u slučaju nesolventnosti ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovi­

nom upravlja stečajni upravitelj ili sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako su mu poslovne aktivnosti suspendirane ili ako 
je u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka predviđenog nacionalnim zakonima ili drugim 
propisima;

(b) ako je konačnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno da gospodarski subjekt krši svoje obveze u vezi 
s plaćanjem poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje u skladu s pravom zemlje u kojoj ima poslovni nastan, zemlje 
u kojoj se nalazi javni naručitelj ili zemlje u kojoj se izvršava ugovor;

(c) ako je konačnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno da je gospodarski subjekt kriv za tešku povredu 
dužnosti zbog kršenja primjenjivih zakona ili drugih propisa ili etičkih normi profesije kojoj gospodarski subjekt pripada ili 
zbog protupravnog postupanja koje utječe na njegovu profesionalnu vjerodostojnost u slučaju da se takvim postupanjem 
pokazuje protuzakonita namjera ili gruba nepažnja, uključujući posebno bilo koje od sljedećih postupanja:
i. prijevarno ili nesavjesno lažno predstavljanje podataka potrebnih za provjeru nepostojanja osnova za isključenje ili ispu­

njenja kriterija za odabir ili prilikom izvršenja ugovora;
ii. dogovaranje s drugim gospodarskim subjektima radi narušavanja tržišnog natjecanja;
iii. kršenje prava intelektualnog vlasništva;
iv. pokušaj da se utječe na proces odlučivanja javnog naručitelja tijekom postupka nabave;
v. pokušaj da se dobiju povjerljive informacije koje bi mu mogle omogućiti nepoštenu prednost u postupku nabave;

(d) ako je konačnom presudom utvrđeno da je gospodarski subjekt kriv za bilo što od sljedećeg:
i. prijevaru u smislu članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica, sastavljene Aktom Vijeća od 

26. srpnja 1995.;

(1) Uredba (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012. o financijskim pravilima koja se primje­
njuju na opći proračun Unije (SL L 298, 26.10.2012., str. 1.).

(2) Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. listopada 2014. o statutu i financiranju europskih politič­
kih stranaka i europskih političkih zaklada (Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014, SL L 317, 4.11.2014., str. 1.).

29.6.2018. HR Službeni list Europske unije C 228/29



ii. korupciju kako je definirana u članku 3. Konvencije o borbi protiv korupcije koja uključuje dužnosnike Europskih zajed­
nica ili dužnosnike država članica Europske unije, sastavljene Aktom Vijeća od 26. svibnja 1997. (2), i članku 2. 
stavku 1. Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP, kao i korupciju kako je definirana u pravu zemlje u kojoj se nalazi 
javni naručitelj, zemlje u kojoj gospodarski subjekt ima poslovni nastan ili zemlje u kojoj se izvršava ugovor;

iii. sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, kako je definirano u članku 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP;
iv. pranje novca ili financiranje terorizma, kako je definirano u članku 1. Direktive 2005/60/EZ Europskog parlamenta 

i Vijeća;
v. kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, kako su definirana u članku 1. odnosno 

članku 3. Okvirne odluke Vijeća 2002/475/PUP, ili poticanje, pomaganje, potpora ili pokušaj počinjenja takvih kaznenih 
djela, kako je navedeno u članku 4. te odluke;

vi. dječji rad i druge oblike trgovanja ljudima, kako je definirano u članku 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta 
i Vijeća;

(e) ako je gospodarski subjekt pokazao znatne nedostatke u poštovanju glavnih obveza prilikom izvršenja ugovora koji se 
financira iz proračuna, što je dovelo do preuranjenog otkaza ugovora ili primjene ugovornih kazni ili drugih ugovornih 
sankcija, ili što je otkriveno nakon provjera, revizija ili istraga dužnosnika za ovjeravanje, OLAF-a ili Revizorskog suda;

(f) ako je konačnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno da je gospodarski subjekt počinio nepravilnosti 
u smislu članka 1. stavka 2. Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 2988/95.

Članak 107. stavak 1. Financijske uredbe:
Javni naručitelj ne dodjeljuje ugovor za određeni postupak nabave gospodarskom subjektu koji je:
(a) u situaciji za isključenje utvrđenoj u skladu s člankom 106.;
(b) netočno prikazao podatke koji su preduvjet za sudjelovanje u postupku ili koji nije dostavio takve podatke;
(c) ranije sudjelovao u pripremi dokumentacije o nabavi ako to dovodi do narušavanja tržišnog natjecanja koje se ne može 

drukčije ispraviti.
U skladu s člankom 18. točkom 2. Uredbe (EU, Euratom) br.  1141/2014 podnositelju zahtjeva ne smiju biti  izrečene sankcije  iz 
članka 27. stavka 1. te točke (a) podtočke v. i vi. članka 27. stavka 2.
Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014 – članak 27. stavak 1.:
U skladu s  člankom 16.,  Tijelo odlučuje iz Registra brisati  europsku političku stranku ili  europsku političku zakladu u sljedećim 
situacijama:
(a) ako je protiv stranke ili zaklade koja je u pitanju bila izrečena pravomoćna presuda (res judicata) zbog nezakonitih radnji 

štetnih za financijske interese Unije kao što je utvrđeno člankom 106. stavkom 1. Financijske uredbe;
(b) ako se utvrdi da u skladu s postupcima iz članka 10. stavaka od 2. do 5. više ne ispunjava jedan uvjet ili više njih utvrđenih 

u članku 3. stavcima 1. ili 2.; ili
ako se odluka o registraciji predmetne stranke ili zaklade temelji na netočnim ili obmanjujućim informacijama za koje je 
odgovoran podnositelj zahtjeva ili ako je ta odluka posljedica prijevare.; ili

(c) ako zahtjev države članice za brisanjem iz Registra zbog ozbiljnog neispunjavanja obveza iz nacionalnog prava ispunjava 
zahtjeve iz članka 16. stavka 3. točke (b).

Uredba (EU, Euratom) br. 1141/2014 – članak 27. stavak 2. točka (a) podtočke v. i vi.:
Tijelo izriče financijske sankcije u sljedećim situacijama:
(a) nemjerljiva kršenja:

v. ako je protiv europske političke stranke ili europske političke zaklade bila izrečena pravomoćna presuda (res judicata) 
zbog nezakonitih radnji štetnih za financijske interese Unije kao što je utvrđeno člankom 106. stavkom 1. Financijske 
uredbe;

vi. kada je europska politička stranka ili europska politička zaklada koja je u pitanju u bilo kojem trenutku s namjerom propus­
tila dostaviti informaciju ili je s namjerom dostavila neispravnu ili krivu informaciju ili kada tijela ovlaštena ovom Uredbom 
za provođenje revizije ili kontrole primatelja financijskih sredstava iz općeg proračuna Europske unije utvrde nepravilnosti 
u godišnjim financijskim izvještajima koje se smatraju značajnim izostavljanjem ili pogrešnim prikazivanjem stavki u skladu 
s međunarodnim računovodstvenim standardima definiranim u članku 2. Uredbe (EZ) br. 1606/2002;
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PROJEKCIJA PRORAČUNA

Troškovi

Prihvatljivi troškovi Proračun Stvarni 
iznos

A.1: Troškovi osoblja
1. Plaće
2. Doprinosi
3. Stručno usavršavanje
4. Putni troškovi osoblja
5. Ostali troškovi osoblja

  

A.2: Infrastrukturni i operativni troškovi
1. Najamnina, režije i troškovi održavanja
2. Troškovi postavljanja, korištenja i održava­

nja opreme
3. Troškovi amortizacije pokretne i nepo­

kretne imovine
4. Uredska oprema i uredski materijal
5. Poštanski troškovi i troškovi telekomu­

nikacija
6. Troškovi tiskanja, prevođenja 

i umnožavanja
7. Ostali infrastrukturni troškovi

  

A.3: Administrativni troškovi
1. Troškovi dokumentacije (novine, novinske 

agencije, baze podataka)
2. Troškovi studija i istraživanja
3. Sudski troškovi
4. Troškovi računovodstva i revizije
5. Potpora trećim stranama
6. Razni administrativni troškovi

  

A.4: Troškovi sastanaka i reprezentacije
1. Troškovi sastanaka
2. Sudjelovanje na seminarima 

i konferencijama
3. Troškovi reprezentacije
4. Troškovi pozivnica
5. Ostali troškovi vezani uz sastanke

  

A.5: Troškovi informiranja i objavljivanja
1. Troškovi objavljivanja
2. Izrada i održavanje internetskih stranica
3. Troškovi oglašavanja
4. Komunikacijska oprema (uređaji)
5. Seminari i izložbe
6. Ostali troškovi informiranja

  

A.6: Dodjela sredstava u stavku „Rezerva­
cije za namirivanje prihvatljivih troškova 
nastalih u prvom tromjesečju financijske 
godine N”

  

A. UKUPNI PRIHVATLJIVI TROŠKOVI   

Neprihvatljivi troškovi
1. Rezervacije
2. Gubici po tečajnim razlikama
3. Sporna potraživanja trećih strana
4. Doprinosi u naravi
5. Ostalo (navesti)

  

B. UKUPNI NEPRIHVATLJIVI TROŠKOVI   

C. UKUPNI TROŠKOVI   

Prihod

 Proračun Stvarni 
iznos

D.1 Ukidanje stavke „Rezervacije za namiri­
vanje prihvatljivih troškova nastalih 
u prvom tromjesečju financijske godine N”

Ne pri­
mjenjuje 

se

 

D.2 Financijska sredstva Europskog 
parlamenta

  

D.3 Doprinosi članova   

3.1 od učlanjenih organizacija
3.2 od pojedinačnih članova

  

D.4 Donacije   

   

D.5 Ostala vlastita sredstva   

(popisati)   

D.6. Kamate ostvarene pretfinanciranjem   

D.7. Doprinosi u naravi   

D. UKUPNI PRIHODI   

E. Dobit/gubitak (F–C)   

F.Dodjela vlastitih sredstava na račun 
pričuve

  

G. Dobit/gubitak u svrhu provjere pridrža­
vanja pravila o zabrani ostvarivanja dobiti 
(E–F)
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IZJAVA DA JE ZAHTJEV PODNESEN PREKO PRIDRUŽENE EUROPSKE POLITIČKE STRANKE

Ja, niže potpisani, pravni zastupnik [umetnuti ime podnositelja zahtjeva], izjavljujem, u skladu s člankom 18. stavkom 
5. Uredbe (EU, Euratom) br. 1141/2014, da je ovaj zahtjev za financiranje [umetnuti ime podnositelja zahtjeva] za 
financijsku godinu 2019. podnesen putem pridružene europske političke stranke [umetnuti ime pridružene europske 
političke stranke].

Potpis ovlaštene osobe:

Naslov (gđa, g., prof. …), prezime i ime:  

Funkcija u organizaciji koja podnosi zahtjev za 
financiranje:

 

Mjesto/datum:  

Potpis:  
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POSTUPCI U VEZI S PROVEDBOM POLITIKE TRŽIŠNOG NATJECANJA

EUROPSKA KOMISIJA

Prethodna prijava koncentracije

(Predmet M.8837 – Blackstone/Thomson Reuters F&R Business)

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 228/06)

1. Komisija je 15. lipnja 2018. zaprimila prijavu predložene koncentracije u skladu s člankom 4. Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 139/2004 (1).

Ta se prijava odnosi na sljedeće poduzetnike:

— The Blackstone Group L.P. („Blackstone”, Sjedinjene Države), i

— odjele financija i upravljanja rizikom korporacije Thomson Reuters („Ciljni poduzetnik”, Sjedinjene Države).

Poduzetnik Blackstone stječe, u smislu članka 3. stavka 1. točke (b) Uredbe o koncentracijama, isključivu kontrolu nad 
poduzetnikom Target.

Koncentracija se provodi kupnjom imovine.

2. Poslovne su djelatnosti predmetnih poduzetnika sljedeće:

— Blackstone: globalno društvo koje se bavi upravljanjem alternativnom imovinom i pruža usluge financijskog 
savjetovanja,

— Ciljni poduzetnik: posluje u području tehnologije globalnih podataka i financijske tehnologije, pruža informacije, 
provodi analizu podataka i financijske transakcije te povezuje zajednice stručnjaka iz područja trgovanja, ulaganja, 
financija i poslovanja. Nudi i regulatorna rješenja te rješenja za upravljanje rizicima kako bi se potrošačima pomoglo 
predvidjeti rizike te upravljati njima i usklađenosti.

3. Preliminarnim ispitivanjem Komisija je ocijenila da bi prijavljena transakcija mogla biti obuhvaćena područjem pri­
mjene Uredbe o koncentracijama. Međutim konačna odluka još nije donesena.

4. Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu moguća očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Očitovanja se Komisiji moraju dostaviti najkasnije u roku od 10 dana od datuma ove objave. U svakom je očitovanju 
potrebno navesti referentnu oznaku:

M.8837 – Blackstone/Thomson Reuters F&R Business

Očitovanja se Komisiji mogu poslati e-poštom, telefaksom ili poštom. Podaci za kontakt:

E-pošta: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Poštanska adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
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Prethodna prijava koncentracije

(Predmet M.8896 – Macquarie Group/The Goldman Sachs Group/HES International)

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 228/07)

1. Komisija je 22. lipnja 2018. zaprimila prijavu predložene koncentracije u skladu s člankom 4. Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 139/2004 (1).

Ta se prijava odnosi na sljedeće poduzetnike:

— Macquarie Group Limited („Macquarie”, Australija),

— Goldman Sachs Group („Goldman Sachs”, Sjedinjene Američke Države),

— HES International B.V. („HES”, Nizozemska).

Poduzetnici Macquarie i Goldman Sachs stječu, u smislu članka 3. stavka 1. točke (b) Uredbe o koncentracijama, zajed­
ničku kontrolu nad poduzetnikom HES.

Koncentracija se provodi kupnjom udjela.

2. Poslovne su djelatnosti predmetnih poduzetnika sljedeće:

— Macquarie: globalni pružatelj bankarskih i financijskih usluga, usluga savjetovanja te usluga u području ulaganja 
i upravljanja fondovima,

— Goldman Sachs: globalno investicijsko bankarstvo, vrijednosni papiri i upravljanje ulaganjima,

— HES: razvija terminale za utovar i istovar suhog i tekućeg rasutog tereta i tereta u komadima i upravlja njima 
u sjeverozapadnoj Europi te pruža usluge prekrcaja, skladištenja, miješanja i obrade za suhi i tekući rasuti teret.

3. Preliminarnim ispitivanjem Komisija je ocijenila da bi prijavljena transakcija mogla biti obuhvaćena područjem pri­
mjene Uredbe o koncentracijama. Međutim konačna odluka još nije donesena.

4. Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu moguća očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Očitovanja se Komisiji moraju dostaviti najkasnije u roku od 10 dana od datuma ove objave. U svakom je očitovanju 
potrebno navesti referentnu oznaku:

M.8896 – Macquarie Group/The Goldman Sachs Group/HES International

Očitovanja se Komisiji mogu poslati e-poštom, telefaksom ili poštom. Podaci za kontakt:

E-pošta: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
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Prethodna prijava koncentracije

(Predmet M.8967 – BGŻ BNP Paribas/Parts of Raiffeisen Bank Polska)

Predmet primjeren za primjenu pojednostavnjenog postupka

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 228/08)

1. Komisija je 21. lipnja 2018. zaprimila prijavu predložene koncentracije u skladu s člankom 4. Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 139/2004 (1).

Ta se prijava odnosi na sljedeće poduzetnike:

— BGŻ BNP Paribas S.A. („BGŻ BNP Paribas”) (Poljska),

— dijelovi društva Raiffeisen Bank Polska S.A. („Ciljni poduzetnik”) (Poljska).

Poduzetnik BGŻ BNP Paribas, kupnjom udjela stječe, u smislu članka 3. stavka 1. točke (b) Uredbe o koncentracijama, 
isključivu kontrolu nad dijelovima poduzetnika Raiffeisen Bank Polska S.A.

Koncentracija se provodi kupnjom udjela i imovine.

2. Poslovne su djelatnosti predmetnih poduzetnika sljedeće:

— BGŻ BNP Paribas: univerzalna banka, dio grupe BNP Paribas, međunarodne grupacije bankarskih i financijskih dru­
štava za kapitalna ulaganja koja posluje diljem svijeta,

— Ciljni poduzetnik: temeljne bankovne usluge društva Raiffeisen Bank Polska S.A., koje je društvo kći poduzetnika 
Raiffeisen Bank International AG i u njegovom je stopostotnom vlasništvu. Ciljni poduzetnik, između ostalog, pos­
luje s privatnim i poslovnim klijentima, izdaje platne kartice te pruža usluge upravljanja imovinom, osiguranja 
i otkupa potraživanja.

3. Preliminarnim ispitivanjem Komisija je ocijenila da bi prijavljena transakcija mogla biti obuhvaćena područjem pri­
mjene Uredbe o koncentracijama. Međutim konačna odluka još nije donesena.

U skladu s Obavijesti Komisije o pojednostavnjenom postupku za postupanje s određenim koncentracijama prema 
Uredbi Vijeća (EZ) br. 139/2004 (2) treba napomenuti da je ovaj predmet primjeren za primjenu postupka iz Obavijesti.

4. Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu moguća očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Očitovanja se Komisiji moraju dostaviti najkasnije u roku od 10 dana od datuma ove objave. U svakom je očitovanju 
potrebno navesti referentnu oznaku:

M.8967 – BGŻ BNP Paribas/Parts of Raiffeisen Bank Polska

Očitovanja se Komisiji mogu poslati e-poštom, telefaksom ili poštom. Podaci za kontakt:

E-pošta: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
(2) SL C 366, 14.12.2013., str. 5.
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Prethodna prijava koncentracije

(Predmet M.8979 – PAI Partners/M Group Services)

Predmet primjeren za primjenu pojednostavnjenog postupka

(Tekst značajan za EGP)

(2018/C 228/09)

1. Komisija je 20. lipnja 2018. zaprimila prijavu predložene koncentracije u skladu s člankom 4. Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 139/2004 (1).

Ta se prijava odnosi na sljedeće poduzetnike:

— PAI Partners SAS („PAI Partners”, Francuska),

— M Group Services (Ujedinjena Kraljevina).

Poduzetnik PAI Partners kupnjom udjela stječe, u smislu članka 3. stavka 1. točke (b) Uredbe o koncentracijama, isklju­
čivu kontrolu nad poduzetnikom M Group Services.

2. Poslovne su djelatnosti predmetnih poduzetnika sljedeće:

— PAI Partners: društvo za ulaganje privatnog kapitala koje pruža usluge upravljanja i/ili savjetodavne usluge brojnim 
fondovima u čijem su vlasništvu društva koja posluju u raznim sektorima, kao što su poslovne usluge, prehrambeni 
proizvodi i roba široke potrošnje, proizvodnja i stavljanje na tržište predmeta opće uporabe, zdravstvo, maloprodaja 
i distribucija,

— M Group Services: pruža različite vrste usluga u sektorima reguliranih komunalnih službi, telekomunikacija 
i prometa, uključujući postavljanje i održavanje mrežne infrastrukture, mjerenje i povezane podatkovne usluge te 
izgradnju, održavanje i popravak cestovne i željezničke infrastrukture.

3. Preliminarnim ispitivanjem Komisija je ocijenila da bi prijavljena transakcija mogla biti obuhvaćena područjem pri­
mjene Uredbe o koncentracijama. Međutim konačna odluka još nije donesena.

U skladu s Obavijesti Komisije o pojednostavnjenom postupku za postupanje s određenim koncentracijama prema 
Uredbi Vijeća (EZ) br. 139/2004 (2) treba napomenuti da je ovaj predmet primjeren za primjenu postupka iz Obavijesti.

4. Komisija poziva zainteresirane treće osobe da joj podnesu moguća očitovanja o predloženoj koncentraciji.

Očitovanja se Komisiji moraju dostaviti najkasnije u roku od 10 dana od datuma ove objave. U svakom je očitovanju 
potrebno navesti referentnu oznaku:

M.8979 – PAI Partners/M Group Services

Očitovanja se Komisiji mogu poslati e-poštom, telefaksom ili poštom. Podaci za kontakt:

E-pošta: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Poštanska adresa:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) SL L 24, 29.1.2004., str. 1. („Uredba o koncentracijama”).
(2) SL C 366, 14.12.2013., str. 5.
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